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Продається в усіх кращих книгарнях на Україні.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

8
:4

1
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

0
4

0
4

3
3

3
4

1
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



2 Р і д н и й к Р А й. № 17

Думське становище.

Не було ні одної днини, щоб можна бу
ло навіть про третю Державну Думу сказать,

що становище її певне. Завжди висіла й

над нею непевність у завтрашнім дні... Чи
„животітиме", чи ні?—се питання завжди

стояло перед очима не зважене. Думу „тер
піли",тільки терпіли. Межі Думської самостій
ності були не широкі. Становище урядової
влади оберегалося дуже ревно, раз-у-раз дба
лося про те, щоб Дума не почала вважати
себе чимсь вищим, «старшим» від урядової
влади. Ій ставлено на увагу навіть поодино
кі слова, неначе-б то не досить „пошанівні":
так було доражено Думі, щоб вона змінила
свій вираз— „Дума поручає міністрові“,—сей

вираз немов-би то був не відповідний, немов
би то понижав становище уряду перед Ду
мою. Отже слово те й було взято назад.

Правда, й третя сумирна Дума таки хо
тіла часом одст0яти й свою повагу, своє пра
во. Відомо ту справу, як Дума змінила по
одній статті міністерський обрахунок хоть на
один карбованець, аби тільки доказати, що
Дума хоче не впустити свого права, даного
їй законом,—визначити такий, або такий обра
хунок і по тій статті. Ради сього навіть пра
ві члени Думи радили зменшити урядовий
обрахунок хоть на один карбованець... Бо не
в грошах, мовляв, була справа, а в парла
ментському праві.

Однак все-ж таки й після того, після
«парламентського карбованця”, один з вис0
ких представників уряду, один з міністрів ще
так недавн0 забажав зазначити, що в нас

парламенту „слава богу, нема". Презідент пар
ламенту, се-б то голова Думи, назвав той ви
раз „недоладним", однак на другім засіданню
мусів узяти свої слова назад... сказав, що він
справді не має права обмірковувать міністро
ві слова, не має права «кваліфіціровать» їх

,

вказувати таку чи иншу прикмету їх.
Та ч

и

т
о тільки в словах уся справа

(хоть і слова багато значать ..
).

Яка доля спостигне думські вчинки, т
і

П0стан0ви, Iц0 в0на винесла, час0м цін0ю знач
ної боротьби й суперечок? Є чутки, що в

Державній Раді скілька важніших постанов
буде одкинуто: н

е

пройде ухвалений Думою
законопроект продо-строчне одпускання ареш
тантів, про Амурську дорогу й инше; наці0

нальна справа становиться в Державній Ра

д
і

теж зовсім п
о иншому, ніж у Держав

ній Думі,— і навряд чи ввійдуть в жит

т
я

навіть т
і

невеликі полегкості в сьому 0
б
.

сягу, що були сподівані від Думи.
Поживемо, побачимо. А поки-що цікаво,

які свої постанови винесе Державна Дума д
0

літньої перерви.

Державна Дума.
Засідання 26-го Квітня.

(Про число новобранців).

З початку засідання Волконський (що був

головою) сказав:— Вчора, н
а нічнім засіданні, член

Думи Шурішкевич в своїй промові вжив образливих

слів проти другого члена Думи. Тих слів за гала
сом я н

е

почув. Тепер я прохаю в Думи вибачен
ня, що н

е

зупинив Пурішкевича, б
о

образливі слова,

сказані в Думі, зневажають саму Думу.

Далі говорилося про те, що було н
а черзі:

про число новобранців.

Половцев говорить, що слід звернути особли

в
у

увагу н
а те, кого брать у службу морську, б
о

д
о

сього часу у флот приймались робітники, се-б

т
о

соціал-демократичні комітети, а вони-ж то най
перше й стріляли в наші порти. В кінці промови
Половцев заявив, що слід домагатись, щоб євреїв
не приймали у військ0.

Пергамент говорить в оборону євреїв, дока
зуючи, що число втікачів о
д військової служби
поменшиться тоді, коли становище євреїв відмі
нитбс я.

Войлошніков заявив, що соціал-демократи бу
дуть подавати голос проти встановленого числа
новобранців через те, що в сей час наша армія є

П0лищейська к0манда.

Після перерви редакційна комисія, розглянув
ши законопроект про число новобранців, внесла і
Думу доклад.

Воєнний міністр згодився, щоб доклад прочи
тали н

а

відкритім засіданні.

Законопроект п
о

докладові редакційної коми

сі
ї

прийнято без суперечок і передано в Державн
Раду.

По докладу редакційної комисiї приймають ч

законопроекти, що були ухвалені Думою на мину
лім засіданні і передаються в Державну Раду.

На предсідательське місце зійшов Хом'яков
сказав: На вчорашнім засіданні, коли обмірков
вався обрахунок залізниць, я н

е дозволив післ
промови Уварова говороти про слова міністра,
сам зробив оцінку цим словам. Вважаю, що Дум

н
е

має права обговорювати вчинків свого пред

| дателя, але сам предсідатель, коли признає потрі
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ним, повинен пояснити свої слова. Я признаю, що Пурішкевич заявляє, що праві депутати ви
поступив некеректно (негаразд) відносно міністра, | ступлять проти заведення в судах тієї мови, що

б0 д08волив собі оцінку його слів; поступив неко- | нею говорить ілюд тієї місцевості, де відбувається
ректно й відносно членів Думи, бо не дозволив об- | суд.
говорювати слів міністра. Далі Дума голосуванням постановила розгля

Шід кінець промови Хомяков заявив, що го- нути обрахунок по окремих номерах.
ворив він ради того, щоб потушить ту искру, що На черзі розглядання обрахунку тюремного
може викликати пожар в Думі. відомства.

Докладчик Воєйков читає доклад, де бюджетна- -
комисія постановила зменшити трати на 1,900,000

Засідання 28-го Квітня. карб. * .

- • « *«» Після недовгих суперечок Дума ухвалила об
(0бміркування обрахунку міністерства юстиції). рахунок, зменшивши його на 1,900,000 карб., пцо

Докладчик бюджетної комисії Воєйков вніс призначалось на покриття старих боргів тюремного

формулу перехода до чергових справ, де говориться і відомства. Дума постановила, щоб на покриття бор

п
р

о

т
е
,

щ
о

потрібно виробити штат, щ
о

буде пока- і гі
в

був поданий урядом в Думу новий законопроект.
3увати число сенаторів і те жалування, що вони
0держують.

Щегловітов, міністр юстиції, доказує, що по- Засідання 29-го Квітня.
більшення трат міністерства н

а

біжучий рік н
е

п0винно дивувати членів Думи, б
о

всім відомо, що

чини судового відомства одержують дуже мале жа
лування і його слід побільшити. „Зтвержуючи об- На черзі доклад бюджетної комисiї п

о обра
рахунок міністерства юстиції, Дума повинна пам'я- |хункові прибутків і трат міністерства внутрішніх
тати значіння судової влади. Судова влада охороняє справ.

*

(Обміркування обрахунку міністерства внутріш
ніх справ).

права держави і зміцнює правовий грунт громадян- Докладчик Ветчінін повідомляє Думу, що об
ства й держави". рахунок складено докладно, так що комисія зро

Гегечкорі, признаючи хитке становище на- і била тілько незначні відміни.

п0г0 суду, критикує діяльність сенату й особливих Маклаков у довгій промові доказував що спо
присуcтвій судових палат. Промовець доказує, що соби керування державою стоять у протиречності

теперішні судді н
а

послугах в уряду і уявляють із з законами. Це найбільше помітно п
о

за межами

себе полицейських чиновників. В наш час є н
е

| Шетербургу, д
е власті, обходячи закони, вживають

суд, а знаряддя реакції й народнього порабощення. ріжних утисків що д
о печаті, громадської думки,

Праві депутати починають кричати і н
е

дають го- і професійних товариств і т
.

и
.

Для прикладу Мак
ворити промовцеві. Предсідатель дзвонить і кличе лаков пригадав кілька незаконних вчинків москов

1
0 порядку. Гегечкорі кінчає свою промову так: ського генерал-губернатора Гершельмана.

Сподіваюсь, що в
сі

справжні демократи з'єднаються Меєндорф заявив о
д імені союза 17-го октября,

* нами і одмовляться давати гроші н
а

жандармерію щ
о

октябристи будуть допомагати урядові вивести,

т
а полицію. Промовець читає формулу соціал-демо- | Росію н
а шлях правди й закону і будуть дбати

*ратичної фракції, д
е

признається необхідним від- про те, щоб усі представники власті відповідали
кинути обрахунок міністерства юстиції. своєму призначенню і н

е

творили протизаконних

Родічев говорить, що суд є грунт держави, вчинків.

а
л

е

в Росії цей грунт н
е міцний, б
о

судді залежать Пурішкевич доказує, щ
о

теперішні представ

в
ід адміністрації, Далі Родічев говорить, що слід ники уряду своїми вчинками приносять тільки к0

1бати про т
е

щоб обновити суди засновані в 1864 ристь державі, щ
о

д
о

сього часу н
е

втихомирилась.
році. | Далі він нападає н

а

печать і говорить, що її треба

Замисловський заявив, що н
е

слід зважати н
а

ще дужче придавити, б
о

вона приносить велику
промови соціал-демократів т

а кадетів, б
о

вони шкоду. -

тому н
е

задоволені судом, що той суд засудив їх Князь Голіцин говорить, що в державі заве
10варишів. лась велика сила таких представників власті, що

Щегловітов, міністр юстиції, відповідаючи н
а

н
е

зважають п
і

н
а закон, н
і

н
а

голову власті, а

і закиди, що були зроблені судові з приводу за- н
а своїх місцях сами творять суд і управу.

*ежности його від адміністрації, говорить, що в Замисловський, обороняючи генерала губер

ч
а
с

великого нешорядку в державі урядові треба натора Гершельмана, говорить, що він нічого н
е

пильно придивлятись д
о

всіх своїх представників і, | творив ради своєї користі, а стояв н
а

варті дер
Коли вони н

е

відповідають його завданням, хоч-би жавних інтересів. -

1
0 були й судді, уряд із прямого обов'язку перед Бобринський обвинувачує поляків, що вони н
е

іержавою повинен їх змінити. дбають про те, щоб працювати вкупі і завести у
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всій державі самоврядування, а вимагають авто
номії.

Аджемов доказує, що уряд і до сього часу
підтримує старий порядок.

Дмовський, знайомлючи Думу з політичним

станом Польші, доказує, що боротьба з націоналіз
мом не має під собою жодних підстав і тілько за
держує культурний зріст пригноблених національ
ностей.

1їузнецов (соціал-демократ) говорить, що уряд

підтримує ті партії, що бажають скасування Думи

і допомагає союзові руського народу.

Шромовець од імені соціал-демократів вносить

формулу перехода до чергових справ, де признається

потрібним не ствержувати обрахунка міністерства
внутрішніх справ.

- Далі суперечки зупинено до другого засідання.

==стr.
Ф• Знищення папірових грошей. Рада

державного банку, зважаючи на те, що останніми

часами подано до банку для обміну багато папі
рових грошей, постановила знищити їх на 35 мі
лійонів; крім того недавно було знищено на 25 мі
лійонів. Зосталось ще папірових грошей на 1,100
мілійонів карбованців.

ФФ Заборона польської мови. Мінська
полиція одержала наказ не дозволяти вживання

польської мови на засіданнях різних товариств.

Коли на засіданні хто небудь скаже промову по
польськи, то засідання має бути закрито. Тільки ті
товариства можуть вживати польську мову, що

мають в своїх уставах зазначене право на те.

ФФ Жінки-союзниці. На сіх днях зібралися
жінки, члени „союза русскаго народа“ і говорили
про всеросійський з'їзд жінок, що швидко має

бути. Вони зважили просити градоначальника, щоб

він заборонив той з'їзд, бо, мовляв, таке зборище

буде настроювати людність на революційний лад.

Окрім того шостановили ширити думку проти ви
борчого права жінок, особливо серед селянок.

99 Шродаж горілки в союзницьких
чайних. В Петербурзі, в союзницькій чайній, у

служителя, полиція конфіскувала сорок пляшок

горілки. Відданий до одвічальности служитель зая
вив, що всюди в союзницьких чайних продається

горілка і союзники проти цього нічого не мають.

ФФ Про Пурішкевича. Зважаючи на над
звичайне поводження в Думі Пурішкевича, кілько

депутатів збіраються заявити з думської трібуни
про потребу обслідування розумової кебети Шуріш
кевича Вони думають, що Пурішкевич божевільний,

а з такою хворобою не можна бути членом Думи.

Де які октябристи згожуються підримать тих,

що збіраються внести в Думу заяву про Пуріш
КeВИЧа.

Ф• Толстой і сектанти. Петербурзькі сек
танти, що наближаються до вільних християн, на
писали до Л. Толстого, з приводу його надруко
ваного листа, де він висловив бажання посидіти в

„добрій, настоящій тюрмі“, замість святкування

ювилею. Сектанти радять Толстому скористати з

юбілею, досягти під час свого свята, щоб було

увільнено з тюрем тих людей, що сидять за полі
тичні та релігійні провини, щоб було повернено в

Росію емігрантів. Толстой одповів на се так: „Хоч
ваша рада дуже добра, але я не можу ужити її,

б
о

я з самого початку відносився зовсім неприхильно

д
о чудної, і такої невідповідної моїм поглядом, ви

гадки святкувати мій юбілей. Я собі постановив

н
е

висловлювати ніяких бажаннів з приводу сеї ви
гадки. Окрім того, я певен, що коли б я навіть і

висловив таке бажання, я
к

в
и радите, т
о

його
НЄ ВВ0ЛЯТЬ. \

Всеросійський коопераційний
(Спілк0Вий) з'ізд.

З'їзд цей був таким цікавим з'явищем, що слід

н
а

йому спинитися. Зібралася в Москву на з'їзд
велика сила,—більше 700 душ,—заступників різних
економичних спілок, товариств, т

а артілів, що
заснувалися п

о всіх краях Російської держави.

Відкрив з'їзд предсідатель московської спілки
потребительських товариств Каблуков, а Гібнер,
від організаційного бюро, привітав членів з'їзда і

сказав про те, які вироблено основні правила, обо
в'язкові для всіх членів з'їзду: Шерше всього ор
ганізаційний комітет признав, що з'їзд н
е повинен

торкатись релігійних т
а політичних питаннів, щоб

н
е

пошкодити з'їздові. Далі комитет порадив виб
рати в старшину тих особ, що він намітив.

Більшістю всіх присутніх, проти шести го
лосів, з'їзд ухвалив наказ і більшістю голосів
вибрав т

у старшину, що радив комітет, Предсіда
телем з'їзду вибрано було декана економичного від
ділу петербургського інстітуту, професора Посні
кова, товаришами предсідателя —вибрано Каблукова,
Беретті, Войцеховського і Прокоповича.

Секретарями: Тотоміанца, Кобелева, Горбуно

в
а і представника коошеративного відділу полтав

ського сільсько-господарського товариства, Юр. Со
1{0.206C61000.

Посніков, подякувавши зібрання за велику
честь—вибрання його предсідателем, сказав, пцо він
сподівається великих наслідків від тієї справи, що
з'єднала їх н

а цім з'їзді. «Кооперативний рух має
велике значіння в нашім соціальнім житті і коли
той рух в де-яких місцевостях Росії ще н

е виявив
ся, т

о

ц
е

тілько через те, що н
е

з'єднався в за—

гальну течію». На останку засідання, предсідатель
сказав, що вся праця з'їзду буде мало користна,
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коли цей з'їзд не повториться. Треба дбати, щоб

з'їзди були періодичні, а для цього слід заснувати
таке бюро, щоб воно вело справи з'їздів.

Далі говорились привітання від різних пред
ставників, в тім числі привітання від представника
Буковини, д. Кузека. Він зазначив, що в Австрії
к00перативний рух дуже поширюється, і побажав

такого-ж поширення кооперативному рухові в Ро

сі
ї.

Промова Кузека дуже всім сподобалась. Гово
рив він п

о

українськи.

Після перерви Тотоміани прочитав

пр0 кооперацію за границею. -

Докладчик подав історичну розправу про за
снування т

а

поширення в Західній Європі різних
спілок і зазначив, що кооперації зробили дуже ба
гато для сільського господарства. В Англії потре
бительські товариства мають д

о

2*/2 мілійонів чле
нів, а вкупі з їхніми сем'ями д

о

товариств нале
жить чверть всієї людності в Англії.

Тотоміанц переказав промову міністра Дербі,

щ
о

був предсідателем н
а

однім спілковім з'їзді і

сказав, що розмови й постанови з'їзду мають більш
8начіння, ніж більша частина того, що говориться

в англійськім парламенті т
а

н
а

народніх зібраннях.

В кінці промови Тотоміанц сказав: спілкові това
риства н

е

вимагають від уряду ніяких допомог, а

Д0КЛЯД

тілько бажають, щоб їм дали спокій, н
е

заважали

працювати.

Поссе сказав у своїй промові про завдання
спілок взагалі й почасти в Росії. „Ми всі, сказав
промовець, брати й товариші і маємо підтримувати

велику ідею братерства й мира. Наш дух—дух тво
рящий, але в той же час і руйнуючий, б

о він має

руйнувати утиски людини над людиною.

Представник полиції почав домагатись,

промовцеві було заборонено провадити
недозволених партій.

Докладчик заявив, що він безпартійний і нія
кої проповіді н

е

думав вести. Під кінець, промовець
заявив, що без спілок неможливо поліпшити селян
ське господарство, навіть і тоді, коли селянам да
дуть більше землі. „Од спілок залежить і вирішен

н
я аграрного питання.“

щоб

проповідь

На вечірнім засіданні члени з'їзду поділились

н
а чотирі розділи: розділ потребительських това

риств, розділ дрібного кредiту, сільсько господар
ських товариств, розділ артільних товариств. На
засіданнях цих секцій були прочитані доклади, що

знайомили членів з'їзду з тим, я
к

стоїть спілковий

рух в різних місцевостях Росії.

18-го квітня загального зібрання н
е було, а

відбулись засідання відділів т
а

комисiй.

|

З приводу цього Пурін і Латухін
т8.ли д0кл8ди.

Пурін доказував, що керування справами шо
требительских товариств тепер—не добре, через те,

що всіма справами порядкують приказчики. До
кладчик признав, що найкраще ведеться справа в

германських потребительних товариствах: там ке
рують справами три душі, або й більше; вибіра
ються вони н

а

загальних зборах товариства, Одер

прочи

жують плату, але кладуть заставу у това
риство і тим відповідають за непорядки в керу
ваннї справами. Шурін подав ще пораду, щоб

крім звичайної ревизії, були ще й раптові.

У відділі трудових артілей читав доклад відо
мий діяч п

о

артільній справі, Микола Левицький, між

иншим він зазначив, що трудові артілі мають бу

т
и

великою підмогою у боротьбі з безробіттям і

взагалі з капиталистичним строєм теперішнього
якиття.

В відділі дрібного кредіту професор Желізнов

подав доклад про потребу заснувати центральний
спілковий банок, такий, щоб складався з капиталів

товариств і окромих особ.—Комисія признала по
трібним заснувати такий банок і виробила де-які
постанови, що мають бути грунтом для заснування
спілкового банку.

В засіданні відділу сільсько-посподарських то
вариств докладчик Краінський росказав, у якому
стані такі товариства в Данії т

а Германії, і за
значив, що сільсько-господарських товариств у Ро

сі
ї

мало і робота їхня обмежена. Щоб поширить
свою діяльність товариства повинні, мовляв доклад
чик, взяти н

а

себе покуп і перепродування різних

річей сільського господарства.

Другий член з'їзду, Бобрицький, прочитав
доклад про сільсько-посподарські товариства у Пол
тавщині, т

а

про те, я
к

вони ведуть продаж се
лянського хліба. З докладу видно було, що това
риства, навіть з невеликими коштами, можуть ба
гато зробити в справі продажу селянського хліба.
Докладчик доказував, що справи товариств поліп
шають найбільше тоді, коли товариства з'єднаються

в спілки.

Третій докладчик, Балакшін, говорячи про

дуже великий розвиток у Сібірі артільних маслобо
їнь, зазначив, що найкраще розвилось діло тоді,

я
к

6
0 артілів з'єднались у одну спілку; вона мав

тепер 160 тисяч орудного копиталу, свій магазин

і свою газету.

19-го квітня відбулось загальне зібрання всіх
чотирьох секцій, д

е

було висловлено бажання з'єд

нати всі коошеративні товариства. На цім засіданню

У відділі потребітельських товариств обмір- | Бажаєв зняв питання про вшанування пам'яти
ковувалось питання про те, я

к

потребительські то
вариства могли-б краще вести свої справи. |

Чупрова. З'їзд прийняв з приводу цього таку ре
золюцію: „Пам'ятаючи заслуги Чупрова в справах
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вияснення та популярізації кооперативної
Росії, з'їзд постановив: 1) Признати бажаним зас
нування центрального музея та бібліотеки імени

Чупрова. 2) Доручити організаційному комітетові

збірати на це жертви. 3) Признати бажаним, щоб

періодичні кооперативні з'їзди йменувались Чуп
ровськими.

Гр.

ідеї в

На Вкраіні.
ФФ Аслановська справа. В кінці Квітня ви

явилось, що начальник Київського „сискного" відділу,

(таємної полиції), Асланов, робив усякі незаконні
вчинки. Почалось слідство і виявилось, що в сискнім

відділі творились страшні зловжитки. Урядовці
сискного відділа сами водили злодіїв в театри і по
казували їм, кого можна обікрасти. А як полиція

й арештовувала злодіїв, то Асланов вишускав їх на
волю, а за те брав з них гроші.

Під час допиту Асланова та його помічника

Зелло- потрусили у їх дома, і знайшли багато

таких документів, що свідчать иро незаконні вчин
ки цих урядовців.

Асланова і Зелло заарештовано і шосажено в

тюрму. Проти них виставляється обвинувачення по

362 ст. карного закону, що загрожує каторгою до
8 літ -С -

Ф• Закриття товариства учителів. Ка
теринославське губернське присуcтвіе, що відає

справи товариств та спілок, закрило товариство

вчителів Слав'яно-Сербського повіту.

ФФ Землемірські курси. В кінці Квітня у

Київі розпочалась наука на урядових землемірських
курсах, що мають підготовити землемірів для земле
устроїтельних комисiй. Курси ці однорочні й наука

викладається вечорами, а се дає змогу вчитися й

тим, що де небудь служать. Вчать на курсах
дарм0.

•• Церковно-учительська жіноча се
минарія. Ще торік Винницька мійська дума про
сила, щоб Св. Сінод заложив у Винниці церковно
учительський інстітут. Тепер стало відомо, що Сі
нод хоче заложити на Шодоллі жіночу церковно
учительську семінарію, а може навіть інстітут.
Можливо, що тая семинарія чи інстітут буде не в

Винниці, а в Кам'янці.

•• Нова залізниця Полтава-Конотош.
Інженірові С. А. Чмутову Шолтавська губерська

земська управа доручила зробити досліди для збу
дування нової залізниці Полтава-Конотоп. Чмутов

вже зробив ці досліди і подав в управу зовсім г0
товий нарис тієї залізниці. Там вилічено, що заліз

| ниця з Полтави до Конотопу протягнеться на 234
верстви, а віточка, що злучить ту дорогу з горо
дом Гадячем, буде завдовшки 7 верст. Хоч ся за
лізниця має проходити сливе коло самого Гадяча,

але не можна провести її біля самого города, бо

се дуже дорого коштувало-б, через те, що гадяць
кий берег річки Шсла дуже крутий та ввесь у ярах

і долинах. Отже через те приходиться приточувать

віточку між одною й другою дорогою аж за сім

верст од Гадяча. Для цієї залізниці прийдеться ро
бити багато висипки грунту, особливо коло Шолта
ви; вилічено, що на те, щоб зробити звід дороги
вгору, в однім місці коло Полтави, треба 2 мілі
они карбованців.

4

•• Переселення. В кінці Квітня з Полтав
щини виїхало в Сібір 500 ходаків; вони мають об
дивитись землю в Тургайській області. Недавно по
вернулись з Сібіру ходаки в села Безпеки й Мо
лочки Волинської губернії, що записали на себе

участки землі. Тепер з обох сел трохи чи не всі
селяне переселяються на Сібір.

Ф • Страшна подія в тюрмі. В Катерино
славській губерській тюрмі, в помешкання кінної
сторожі, кинуто чималої сили бомбу. Вона вдарила

в кам'яну огорожу, але нікого не поранила. В бу
динках поблизу порозбивалися вікна. В той час,

як кинуто бомбу, арештанти думали повтікать через
огорожу, але військова сторожа зустріла їх вистрі
лами. Вбито та вмерло од ран 29 арештантів, ще є
поранених 28.

Ф• Судова справа колишнього депу
тата В. Хвоста. 4-го Травня в Київським окруж
нім суді розбірано справу В. Хвоста, що обвину
вачується за розповсюдження поміж селянством ше
правдивих відомостей про діяльність чернигівської
адміністрації. В. Хвіст уже давно сидить в тюрмі,

бо в його є ще кілька судових справ.

Шриводом для рoзбiраної справи було те, що
він умістив у київській часописі „Кіевскій Голос “
в 1907 році листа до селян, а в тому листі запро
хував селян писати йому про всі незаконні вчинки
адміністрації; се на те, щоб він мав змогу подати

запитання міністрові внутрішніх справ про ті вчин
ки. Обороняв В. Хвоста присяжний адвокат Д.
Морголін, доказуючи невинуватість підсудного, бо
в той час дозволялось подавати скарги депутатам.

Суд признав В. Хвоста винуватим і присудив
його в тюрму на три місяці.

ФФ Пограбування пароплава на Дніпрі.
На параход, що їхав з Кременчука до Київа на
пало п'ять грабіжників. Вони забрали в копитана.
більше тисячі карбованців, а потiм взяли з паро—

плава човна і втекли. Шолція дуже пильно розшу—
кує грабіжників, але до сього часу нічого про них не
довідалась.
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Колись були і в мене крила,

І серце рвалося з грудей,

Хотілось жити, працювати,

Хотілось вмерти за людей.

І мрії пишнії родились

В палкій юнацькій голові.

Та все зiв'яло, помарніло

В щоденній дрібній боротьбі.

Юнацькі сили, пишні мрії,

В тій каламутній течії,

Що зветься в нас „життям буденним",

Десь заxoвались у багні.

Все більше серце холодіє,

Грубіють всякі почуття,

І мляво сунеться до смерті

Нікчемне, сіреє життя.

Людмила Волошка.

Зімова Оксана.
(Нарис),

Напившись вранці чаю, я вийшов і сів на

ганку. Був теплий та ясний осінній день. На бла
кітному небі не було ні хмаринки; сонечко привіт
но лило світло та тепло, мов-би в останній раз про
щаючись на довгий час з божим миром.

Вранці був мороз; він де-не-де й тепер білів
по затінках на в'ялому безлистому бур'яні та на

жовтій травиці. Дерева стояли вже всі голі. Весе

л
і,

жваві горобці літали табунами з місця н
а

місце

й цвірінчали один поперед бдним, мов-би н
а сіль

ському сході громада радила якусь раду.

Невгамовні галки літали над головою й тим

осіннім криком навівали н
а

душу якийсь сум.

Шосеред двору лежали, повитягавшись, собаки

й грілись н
а

теплому сонечку, мов-би знали, що

воно хутко сховеться на-довго і н
е

буде так щиро

посилать свого тепла. Я сидів і думав: про тепле
літо, що так швидко пролинуло, про зіму, що нас
тупав, про холода, морози, хуртовини, про те, як
смутно т

а

сумно буде мені самому перебувать т
у

зіму... А тут і старість надходить... А там далі,

далі,— там темно і туди вже н
е

заглянеш!...

Проти мене у дворі недалеко від кухні сто

яв колодязь з великим колесом. Шо один бік коло
дязя стояло корито, з його нашували товар і ко
ней, а п

о

другий біk лежав привезеньій дуб. З
а

колодязем були ворота н
а

улицю.

В дворі було тихо. Довго б я сидів т
а

думав

свої невеселі думи, коли се стукнула хвіртка біля

воріт і загавкали собаки.

Я підвів голову: у хвіртку увійшло щось чуд
не,—на перший погляд н

е

можна було й розібрати

ч
и

воно чоловік, ч
и жінка. Було воно таке широке,

що в-силу пролізло в хвіртку.
Через плече в тієї людини була перекинута

ломака, мов коромисло, н
а

обох кінцях тієї лома

к
и

вісило п
о

великій торбі. На спині теж були
торби, в руці був ціпок.

У нас н
а Україні, колись давно, був такий

звичай: н
а

Великдень збіралась челядь, вибірала

двох дорослих дівчат, а третю невелику, що стано
вилась тим н

а плечі; убірали всіх дівчат плахтами,

червоними та зеленими запасками та шовковими
платками, всяким намист0м, т

а сть0жками; малій
дівчині, що стояла вгорі, давали в руки п

о вели
кому ціпку, й виходило воно, мов-би одна висока

т
а

здорова дівка; звалась вона „ туреля". Ходила

челядь з тією „турелею" п
о

селу з музикою т
а

веселими піснями.

Глянувши н
а т
е
,

щ
о

війшло в двір, я зразу
згадав турелю, а воно підійшло д

о

дуба біля ко
лодязя, зкинуло свої торби з коромисла, положило

їх на землю, само сіло н
а тій колоді. Тоді тіль

к
о

я роздивився, що т
о

була жінка.

З кухні вийшла молодиця Марина.

— Марино!—гукнув я—iди сюди,

мені, щб т
о

воно таке?

Марина глянула туди і сказала:
— А! то зімова Оксана.

— Відкіля ж вона і що воно таке? знов
т8). в я.

— Хто її зна: я ще була зовсім малою, т
о

й

тоді вона була така. Ходить вона і літом і зімою

отак я
к бачите; н
е

боїться вона н
і холоду, н
і мо

розу; часто й ночує зімою н
а дворі; за т
е

й літом
ніколи н

е

роздягається. Кажуть люди, що вона зо
всім ще молодою дівчиною служила в одного ба
тюшки. У батюшки був син, молодий ще панич;

учився він десь. І з тим паничем покохалась Ок
сана. А за лихом далеко ходить нічого! Шобачила
Оксана, що швидко їй мати дитину... Стала дуже

журиться та сумувати.
Раз прачки прали н

а

ставку й витягли з во

д
и

дитину. Видно було, що мати, вродивши її, від
дала русалкам. Кинулись д

о

Оксани. А тут ще й

батюшка став жалiться, що Оксана вкрала у його
дочки разків скілька доброго намиста т

а

золоті

серги. Батюшка з пересердя через такий клопіт
прочитав, кажуть, над Оксаною якусь молитву.

Приїхав становий, д
о

Оксани.

Призналась Оксана, що дівчину вродила во

Т8), (*К,8,ЖИ
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на і кинула в воду; а за намисто та серги—так
і не призналась.

Взяли Оксану й повели до острогу. Місяців
через скільки її випустили і пішла вона блукать

та збірать всяку рвану одежу, всяки клапті, ган
чірки, мотузки. Оце вам і все,—сказала Марина,
більш я нічого не знаю.

Сумно та жалко мені стало і підійшов я до
Оксани, щоб побалакать з нею. Сиділа вона на

дубовій колоді і щось шукала в своїх тор
бах. -

Надягнено на ній було штук п'ять або й біль
ше всякої одежи, такої, що від неї висіло саме
гноття; підперезана вона була верьовкою, кругом

теліпалося причеплене шмаття та ганчірки.

На одній нозі був набутий старий повстяний
чобіт, а на другій резинова калоша; голова була

обв'язана ганчірками й всяким мотуззям. На виду

вона була бліда та худа. Літ їй, мабуть, було з

сорок. Видко було, що колись-то вона була хороша,
чорнява, чорнобрива... Очей її гаразд не можна

було роздивиться, вона їх все опускала додолу. А
то блисне на тебе якимсь холодним поглядом, мов
мертвим,— нічого в йому не можна було розібрать,

якийсь мов стальний він був, не приємний.

— Здорова, голубко!—мовив я, підійшовши до
Неї.

— Здоров,—промовила вона й усміхнулась яко
юсь холодною, мертвою усмішкою.

— А скажи мені, як тебе звуть? спитав я.

— Мене?—знов усміхнулась вона:—мене звуть,

Зімова Оксана. А в саду вже груш, мабуть, нема?—
зараз після того спитала вона.

— Нема, — сказав я. Скажи мені, чого-ж

звуть Зімовою Оксаною?—
— Чого?—бо я люблю зіму. Зімою сніг та лід...

тебе

А той собака мене не вкусить?—-вона показала на

мого Яничара, що лежав серед двора на теплому

осінньому сонечку.

— А у вас нема чорного шлаточка?—спитала
вона,—дайте мені чорний платочок.

— Нема,— сказав я і дав їй четвертака,

куши собі чорний платочок.
і

Вона взяла, подивилася й сказала:— срібна гро
шина... Нате, не хочу, не треба, і простягла руку,

щоб оддать мені гроші.

— Не хочу; скажуть, що я вкрала.—Вона від
дала мені четвертак.

— Може ти хочеш їсти? спитав я.

— Ні, не хочу. А в садку вже груш нема?—
знов спитала й почала щось шукать в своїх
торбах.

— А може ти хочеш чаю? Я звелю дати

на,

тобі

булки. Вона все те взяла у руки, постановила на
коліна й замислилась.

— Оксано! чом же ти не п'єш чаю? трохи зго
д0м спитав Я.

— Чаю? я люблю чай, —і стала пить. Вишивши
чай, вона сказала:

— Спасибі, я більше не хочу. А
тешлий.

— Оксано, голубочко! скажи мені,—почав я,—

у тебе був чоловік? ти була замужем?

— Чоловік? то в Оришки був чоловік, та вмер,

а вона пішла в черниці.

— Я не за Оришку питаю,— сказав я,—а я хо
чу знать, чи в тебе був чоловік? скажи мені, серце.

— У мене?—не було.
— А хіба ти ніколи нікого не кохала?

Вона з-під лоба кинула на мене вже не
мертвий, а якийсь блискучий, гострий погляд.

— А же-ж у тебе, Оксано, була колись дитина?
ск8,38. в я тих0.

Вона

чай добрий,

Той

знов окинула мене тим-же горячим
поглядом, почервоніла, та аж кинулась.

— Тихо... мовчіть!.. не можна... не треба... й

знов стала шпораться в торбі.

— Оксано, скажи мені, голубочко, кого ти ко
хала? де твоя дитина?——

Вона покинула торбу, підвела голову й поди
вилась на мене якимсь ясним поглядом,—в йому
було вже видно щось людське; голос її затремтів і
в0н8), ск8,38, л8 .

— А ви нікому не скажете? нікому, н
і,

в
и доб

рий, в
и

н
е б'єте, н
е проганяете мене.—Опустивппи

голову, вона замовкла.

— Оксано, роскажи мені, серце, я нікому не
скажу.

Вона підняла голову і я побачив у неї на
виду сльози, вони блищали н

а сонці м0в ясні
перли.

— Еге!.. росказать... То було давно... давно,—

| почала вона. Я була зовсім ще молодою дівчиною;

| хороша я була, висока, чорнява, чорноброва, пов

| на т
а

червона н
а

виду. Всі люди казали, що я

| була гарна. Була я сирота, —не було в мене н
і

батька, н
і матері; сама я собі була н
а світі й

служила у батюшки. Батюшка був удівець; мав
тілки дочку-панночку, т

а

сина-панича. Учився десь
той панич в городі й приїздив д

о

дому тільки на
святки, н

а

Різдво т
а

н
а Великдень, і н
а літо.

Хороший він був: високий, мов гнучкий ясень, куче

р
і

аж на плечі шадали, а погляд ясний т
а веселий.

А я
к

заспіва було пісні, т
о

у мене аж серденько
мліє. Піду бувало я д

о криниці п
о

воду і він там...
Забалака д

о

мене тихо т
а ласкаво, обніме мене

рукою й подивигься в очі, й поцілує. А в мене
серце бьється, бьеться...

— Оксано!—сказав він мені раз:—як поляга—

Ч8ьК0.

— Чаю? хочу; він добрий; я люблю чай, він
теплий. -

Я звелів принести їй кухоль чаю, сахару й

ють наші спать, прийди д
о

мене в садок під гру —

пу, під оту високу, що там далеко, в кінці стежки.
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Як полягали всі спати, я погасила каганець

і сама н
е

своя пішла під високу грушу... Довго м
и

там сиділи. Вже н
а

краю неба червона смужечка
Зайнялась, як я пішла до хати,.. Кождої нічки я

ходила під високу грушу, аж поки він н
е поїхав

н
а своє учіння кудись у город.,. На Різдво н
е

бул0, а я стала замічать, що зо мною щось н
е

д0бре діється. Люди стали сміятися з мене й глу
зувать; і стало мені сумно т

а
досадно. Й зблідло

м0є личенько, полиняли чорні брови, змарніла я

вся, т
а

схудла. А все таки я ждала його, н
а

щось надіялась. Коли чую перед Великоднем: при
слав батькові листа, що н

е

приїде. Чого-ж ce так?

Т
0

він умисне н
е

хоче приїздити, щоб відцуратися

в
ід мене?.. йому про все байдуже!.. Він хоче, щоб

люде п0думали, щ0 я так собі волоцюга якась...

Цілу нiч я плакала, передсвітом вродила дитину...
дочку... Ніхто того н

е

бачив і н
е

знав. Понесла

я її д
о річки й кинула в воду русалкам. А днів че

рез скільки приїхав становий і звелів узяти мене

д
о острогу,—буцім-би т
о я у панночки вкрала доб

ре намисто та золоті серги.

Щож! дитину свою я оддала русалкам, б
о

вона моя. Тільки моя, б
о

й батько її відцурався,

нікому вона н
е

потрібна! А намиста т
а серег, да,

лебі, що і н
е

брала. На що воно мені? нехай хто

щасливійший прибірається!.. сльози знов закашали в

Оксани з очей.

— Сумно т
а

страшно було в тому острозі! Я не
забаром захворіла, що діялось зо мною, я н

е

знаю.

Як трохи очуняла, мене випустили. Якийсь там

суд вийшов, щоб випустить, т
а

й лікарь казав, щоб
пустили вже.

Як мене випустили,— се вже знов літо було...

друге... я й думаю:— Піду ж я д
о річки, д
о

своєї

русалочки... Шішла д
о

річки й сіла н
а березі..

Оксана знов опустила очі, похилила голову.

— Коли моя русалочка вийшла з води й каже
МeН12

— Мамо! іди п
о

світу т
а

збірай мені худобу,

придане, а я
к назбiраєш, тоді прийдеш д
о

мене.

І жду я н
е

діждуся того часу, коли мені

можна буде піти д
о

моєї русалочки. Вона, мабуть,

журиться за мною... Оксана заплакала.

Я стояв... Голова в мене завернулась і ноги

трусились. А вона знов підняла голову, т
а

вже н
е

дивлячись н
а мене, сказала:—А я
к

звуть того со
баку? і показала рукою н

а

мого Яничара. Я
,

ди
вуючись, глянув н

а

неї. Коли се вона підвела по
гляд на мене й спитала знов:

— А в саду вже груш нема? І сама собі одка"

зала:—Нема! їх мороз поїв, я
к

падали н
а стежку,

н
а траву... Мороз поїв!... Вона знов усміхалась

тією страшною льодовою усмішкою і погляд знов
став такий, я

к

давніш...

Мені стало важко; я відійшов о
д неї, сів н
а

танку. А вона, посидівппи пце трохи, встала, пона

дівала свої торби н
а

себе й н
а

коромисло і ска
зала мені: сх

— Прощайте! я шіду. Туди... Й пішла, стукнув
ши хвірткою, н

а

улицю.

Я сидів н
а ганку; у мене боліла голова, а

серце давила важким камнем якась туга.

Я встав і пішов проходиться п
о садку, щоб

хоч трохи розважитись.

Під ногами шелестів пожовклий, сухий лист.

Всі дерева й безлисті кущі стояли сиротливо, опу
стивши віття, мов журились за минулим теплим
літечком; тільки сосна, тая краса зіми, стояла
гордо, випроставши стан, і кивала мохнатим вер
хівлям, перебірала гіллячками, мов-би, насміхаю
чись, промовляла: „не боюсь я н

і

ваших холодів,

н
і снігу, н
і морозу; буду я й тоді така-ж зелена,

горда й пишна т
а

щаслива“.

Соловї і всяка инша Божа пташка уже од
летіли у вирій; н

е

літали розмальовані метелики;
в траві н

е тріщали жваві коники; все було тихо й

пусто. Тільки ворона н
а

все вороняче горло кри
чала і крик її немов стогоном одкликався у моєму

хворому серці.

Я дійшов д
о річки. Старі верби спустили

безлисте в ття аж д
о

самої води. Густий т
а дов

голистий рогіз пце зеленів; високий т
а

тонкий оче
рет, схиливши китиці, коливався й тихо шелестів,

мов-биті головки щось говорили по-між собою. Широ

к
е латаття, чистенько обмите, блищало н
а

сонці. Але
живого створіння й тут н

е
було видко; й тут було

сумно т
а

пусто. По той бік річки широкою т
а

довгою стьожкою простяглися жовті піски, а за

ними вже йшов наш українській степ і кінчався
тількі там, д

е

синє небо сходилося з землею.

Де-не-де н
а

тім степу мріли, сумуючи, високі
могили, згадуючі, я

к

колись-то давно н
а

тому

вільному степу паслись табуни диких коней, я
к

н
а

тих конях, мов буря, проносились вільні за
п0p0жц1.

Я став н
а

березі й думав: мені було жалко

й соромно за людей, було жалко Оксану, немов
було жалко й самого себе... Довго я

,

мабуть, сто
яв-би тут, я

к

б
и

холодний вітерець з річки н
е ди

хнув н
а мене, я мов б
и

прокинувся від тяжкого
сну, хоч все не переставала давити серце якась
нудьга; н

а

душі було важко й хмурно,-я повернув

ся і пішов д
о

дому. А передо мною все, мов-би
жива, стояла „Зімова Оксана" з тим мертвим п0
глядом т

а

льодовою усмішкою.

Сергій Мартос.
Полтава.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

8
:4

3
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

0
4

0
4

3
3

3
4

1
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



10 Р і д н и й к р А й. № 17

PaНК0м.

Мла розвіялась, ростанула, зорі 8блідли, місяць згас,

Десь хмарина з неба глянула і в блакиті щезла враз. І та веселий... Прекрасний світ, та не всім.
Соловейко, день вітаючи, тьохнув голосно в гаю,

Наче перли розсипаючи пісню раннюю свою.

Тихо-тихо... Над долиною сизий стелеться туман,—

Вкрив, повив немов тканиною і садки й двори селян.

Небосхід вогнем займається, промінь барвами тремтить

В сяйві золота шишається все, що хоче й може жить.

Тільки сутіні за скелями поховались мов живі...

Промінь бризнув над оселями, ген розсипавсь шо траві.

Ліс стоїть в вінку яскравому. Звідусіль дзвенить хвала

Сонцю ясному, ласкавому, богу сяйва і тепла.

Пилип Капельгородський.

Кудою йти?
(Уривок із щоденника молодої людини).

.. „Хоч я і не який-небудь Геракл, не ва
таг російського спаса Ілля Муромець, одначе і пе
ред мене в'ються тоненькою гадиною заповідні стеж
ки. І от мушу думати, пильно міркувати, якоюсь
саме стежкою шіти щоб вийти в люде, прийти д0

людей... Навколо безладдя панує, якийсь нарко
тичний псіхоз опанував всіма. Скрізь бачу я не
людей, а якісь чудні істоти... і духу, духу живої,

чулої людини там не бачу, не чую. Де не пот
кнусь, усюди якийсь сум, мов би зімова хуртовина

знялась на душі у кожного. Ніде ні поради а ні
привіту. Всяк про себе лишень дбає та вовком ди
виться на иншого. Ніби — заприcь в свою конуру,—
понуру, остогидлу хатину, та й сиди і... чекай.

Чекай... Чого?! Може чуда з неба. Але його те
пера не бува? і хоч скільки жди—не дочекаєшся.

Це марно; Золотії мрії, думки, так і зостануться

думками тільки, не більш. Але що ж робить? Що
робить тоді мені, сучасній людині? я-ж кість від

кости тисячів инших, що нидіють тепера в цьому

дивному віці. Так не можна! Не можна стояти

подаль від хвилі життя. Море життьове пливе, хви
лює що раз, а доки ж я стоятиму подаль, коли

надумаюся таки щось робити? Час не ждатиме:
він біжить невпинною ходою і його ніяка сила не

спинить. І не вернеться він... не вернеться так
само, як і мої безтурботні дитячі літа!

Дитячі літа! минули без воріття. Багато зга
док по собі полишили. Вони для мене дорогі, ко
ханий мій читачу, мій пораднику щирий. З
тобою хоч душу одведу, молоду ще душпу, але вже

|

|

|
1

зморену ваготою життя. Не жени від себе мене!

Шорадь! Вгамуй боляче серце і душу. Що в світі
маю діяти? де голову буйну свою прихилю? Широ
кий він, той світ, просторий він і гарний здається,

Мене

він настроює на сумннй стрій: наче безодня пе
ред мене розверзається і там внизу нічого я не

бачу А жити хочу, хочу... Бо хочу, з самого сер
ця бажаю щось добре людям зробити, і не знаю.

Не знаю!... А! що там:— скажете, — молода людина

ще не вгамувалась!—Правда ваша, мої щирі шри
ятелі, друзі мої одверті; то порадьте, вгамуйте ж

ви тоді мою кров бурхливу.

Дайте спокій душі. Дайте щастя на землі. Бо
вмерти я не хочу, а тільки жити, щоб щось робити

щось міркувати. Тоді люде не скажуть, що живе,

як бадилля. Нікому не потрібне, ні нащо нездатне.

Коли знайду певну стежку якусь, то вже знатиму,

що робити. Більш не буду докучати, здається, вже

я буду щаславий. Буду, щасливий!.. Що значить

„бути щаслвим“? Це якось чудно слухати мені,

такому виразному характерові, представникові су
часної нашої інтелігенції, такої незагартованої ду
хом, такої нетривкої. Слова ці мої ще дізгармонія
мого духу, що поривається кудись далеко. Вони
йдуть зо дна душі,—ці щирі слова юнака, що сто
іть на роздоріжжі“...

Такі щирі, такі палкі слова прочитав я ви
падком в щоденнику свого товариша і вони врази
ли мене, вразили дуже... Я стурбувався душею...

Петро Драганець.

Сторінка 3 спогадів
Пам'яті М. П. Старицького. † 14/IV. 04 р.

Чотирі роки минуло з того часу, як умер у
Київі Михайло Петрович Старицький... Багато по
дій всяких довелося нам побачить протягом цих
років, багато в де-чому змінилися наші погляди,

де-які зміни помічаємо ми в житті України і в

розмаїтному украінському рухові, але одна, на звер
хній погляд така малесенька, подія, що трапила
ся після похорону Михайла Петровича, як найкра
ще одбила і, на жаль, до сього часу одбиває в со
бі многострадальну долю нашого народу сливе зо
всіх боків його життя, з боку політичного, націо
нального, громадського... З цією маленькою подією,
в звязку 3 загальними споминами про похорон Ста
рицького, я й хочу познайомити товаришів (**).
Спогади молодого віку не забуваються, вони гли

*) Уривок з Матеріялів до істориі національного руху по се
рідних школах рос. Украіни.

**) Спогади сі читано 14 Квітня сього року в Товаристві сту
дентів украінців у Д.

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-2

3
 0

8
:4

3
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

0
4

0
4

3
3

3
4

1
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



М
6

,
17 Р І Д Н И й к р А й

.

11

|

бокими карбами одбиваються н
а

нашій істоті і при

першім-ліпшім напруженні думки, зверненої в ми
нуле, встають перед напою уявою, встають,—як
живі, і хочуть жить, дають нам змогу знов і знов

пережить кілька приємних ч
и гірких хвилин... Але

н
е

спинятимусь довго н
а сьому, — охочі нехай про- |

читають „Спогади минулого" д—ра Юркевича.

Був гарний весняний день. Блискуче сонце

Заливало промінням двір нашої семинарії, грало на
молоденькій, зелененькій травиці і дратувало бід
них богословів своєю ласкавістю...

Ми в п'ятім класі тоді були:—я, Ю. Т—ч, Л
.

П—кий, Мішок Г—гий, Г
. Ш—ий, Сашкка Ш—ль,

відомий у нас під назвою „смазчика”, так званий
„Бакалея"; де-які з нас одержували в складчину

„Кіевскіе Отклики" («нелегально», розуміеться!),

3 газетної звістки н
а

переміні довідалися про смерть

Михайла Старицького. Ця глуха звістка сумно

вразила нас. Спершу, правда, н
е глибоко, але я
к

почала цяя звістка проходити глибше в наші го
лови, я

к

почали м
и

розмірковувати уважніще над
тим, кого стратило українство, з шогляду національ
во-культурного, в особі помершого, т

о сумні вра
жіння збільшувалися і росли, росли, в міру зрозу
міння... „Ти чув?—Старицький шомер!"—перека
зували м

и

один одному сумну звістку з гірким ви
разом в обличчю... Коли перше гнітюче вражіння
пройшло, стали м

и

міркувати проміж себе, чим б
и

ми виявили своє спочуття родині М. Старицького,

З приводу його смерті, чим б
и

ми звеличали пам'
ять небіжчика, проводячи його в далеку дорогу д

о

райськіх країн, идЬже нЬсть н
и болЬзнь, н
и пе

чаль, н
и воздьханія...—Чим? розуміється, положен

ням вінка н
а

домовипу. Шорішивши ц
е
,

гуртом

вдарилися ми д
о

молоді инших класів, призволя
ючи, щоб і вони прилучилися своїми вкладками хоч

д
о

посмертного вшанування визначного борця за

долю України. Національно свідоме юнацьтво з

низчих класів жваво взялося д
о

збірання грошей і

від години 12-ої д
о 7-ої м
и

мали в своїх руках
потрібні для вінка гроші... Вінок зомовлено. За
мовлено з 2 престушнЬйшим“, (як потім виявилось),

написом: «М. П
.

Старицькому від київських семи
наристів». 1

6 квітня, під час панахиди в Благо

віщенській церкві, було положено н
а

домовину і

наш скромний вінок. Наше почуття було задоволе
не,—добре, щшpe почуття безмірної поваги д

о пись
менника-громадянина, була задоволена потреба,

навіяна молодечим ентузіазмом, потреба віддати чим

можливо послідній довг авторові віршів „До молоді",

що були написані з такою щирістю, з таким ен
тузіазмом і так зворушили нас. Шоложивши вінок, з

спокійним сумлінням, але н
е

спокійним збентеже

ним почуттям, слухали ми сумну одправу, слухали

батюшчину промову про покійника, яко доброго
християнина, як0 чоловіка, що любив братів-бездоль
ців, що кохав щиро свій рідний край. Слухали, а

в голові все одна думка стояла, що вже нема його,

нема, що н
е

встане він, н
е

обізветься д
о

нас сво

їм словом-стихотвором, н
е

запалить уже більше

благотворним огнем протесту і любови наші серця,

н
е

побачимо вже м
и

його н
а Тарасовій роковій па

нахиді, я
к

звикли бачити що року в Сохвіївськім
соборі... Почив, н

а

вік опочив і осиротив невелику

українську сім'ю... Думка думку пошибала,» по
слЬднее цЬлованіе" одспівало юнацьтво, сумна про
цесія рушила п

о М. Благовіщенській улиці д
о Бай

кового кладовища, „кь мЬсту вЬчнаго упокоенія",

на той самий цвинтарь, д
е

ми два роки перед тим

зложили останки другого старого діяча украiнства,

О
.

Я
.

Кониського. Труну несла молодь увесь час

на руках, увесь час співав великий семинарсько
студенський хор «Святьій Боже”... Ось IV гімназія,

ось полотно залізниці, двадцять ступнів—i Байко

в
а

гора... Ще шів години минуло —i яма н
а

віки

поглинула чужого п
о крови, але рідного нам п
о

духові чоловіка... Побродивши з шониклим чолом
п

о кладовищі, навідавшись д
о

могили О
.

Кониського,

(на могилi невеличкий дерев'яненький хрестичок з

написом. „ А
.

Я
. Кониській“), вернулися ми д
о до

му, в осоружну Семинарію, д
е

калічили нашу ду
шу, д

е

гнітили нам думки, д
е

примушували нас

позбуватися дитячої щирості.

Шройшло кілька часу. Сумна подія почала

трохи зтиратися під вражіннями инших з'явищ і

фактів... Здавалося теж, що Мих. Петрович може

вже тихо спочивати в домовині, він вже н
е шотур

бує ніяке начальство, але ц
е

так тільки зда
валось... Звістка про те, що семинаристи поклали

вінок і співали н
а похороні, була, за київськими

часописями, передрукована петербурськими сіша
ками з одповідними поясненнями—i наш ректор 0

.

К
.

Я
.

(„малороссь изь Полтавщинь”) завзявся ч
и

з примусу, ч
и добровільно, піймати „злочинців“,

що вшанували пам'ять українського письменника

вінком т
а

співом... „МнЬ cдЬлалось извЬстно“,—

казав о
. К
.

семинаристам п
о

вечірній молитві,—

„что семинаристь пЬли н
а

похоронах Старицкаго

и даже кто-то осмЬлился возложить вЬнок с пре
ступной надписью ,,М. Ш

.

Старицькому від київ
ських семинаристів““. Шодобное н

е

может бьiть тер
пимо и я разслЬдую зто дЬло. Виновнье будут

строго наказаньi” і т
. инші нешодобні, але прикрі,

болючі речі говорив наш отець духовний, добала
кавшись аж д

о

дорікання за „демонстративное пЬ
нie“—„Святьій Боже!“...

Шочалося розслідування... Як і можна було
сподіватися, з розслідування нічого н

е вийшло,

„преступники“—викриті н
е

були і oбpaзивши хай
вже раз бездиханне тіло зненавидженого „ україно
філа“, семинарське слідство замовкло.

Малий ц
е факт, нешомітний, але в йому від

бивається значна частина сумного життя України.
Перед нами проходить школа, з її ворожим, гні
тючим для українства напрямком, перед нами в

сьому з'явищі встає вся наша національна неволя,
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неможливість для нас навіть в самій малій

мірі виявляти свої переконання.

Нехай же благородна постать Михайла Шетровича,

українського борця н
а

літературному полі, буде

нам світочем в нашім сумнім житті; нехай згадка

про його допомагає нам вибратися з того болота,

що нас засмоктує і що одиниць загартовує, а де
сяткам калічить душі.

1908. IV". 6
. В. К
.

Українське слово й мистецтво.
•• Нове українське видавництво. В Київі

заснувалось ще одно нове украінське видавництво

„Вільна Думка“; воно має н
а

меті видавати укра
їнські твори, переважно оповідання для народу,

для розбудження його самосвідомости. На першу

чергу д
о

друку піде оповідання Ол, Островського

«Хведоркова груша», що було надруковане у „Рід
ному Краї“ в 1907-му році.

•• Испит на кону учнів школи М
.

Лисенка. 1
1

сього Травня в помешканні музично
драматичної школи М. Лисенка відбудеться испит

учнів 2-го курсу української драми, класу М. Ста
рицької. Поставлено буде уривки з таких пьєс: з

комедії О
.

Шчілки „Світова річ“, з драми О
.

Сто
роженка „Гаркуша“, з драми М. Старицького

„Циганка Аза“, з його-ж комедії „За двома зай
цями“ і з комедії Л

.

Яновської „Лісова квітка”.
Участь беруть д—ки: Сидоренко, Штанге; д—iї:
Сaгaйдaчний, Сельський і учні меншого курсу.

•• Українські картини. На виставі в київ
ському музею творів трьох художників: Галімського,

Котарбинського й Рашевського було скілька кар
тин змісту українського. Галімський виставив два

українські краєвиди,— соняшники біля хати і бу
динки, затоплені Дніпровою повіддю, („Кіевская
Венеція"), опріч того більшу картину — „В ночноe"

(скілька хлопців і дівчина ведуть коней н
а ночліг,

всі—верхи). І. Рашевський виставив портрет Ів.
Мазепи з відомого зразка, надавши йому вигляд

картини: Мазепа сидить пишучи за столом, при

сучасній йому обстанові. Опріч того Рашевський
виставив картину, що робить велике вражіння; те
мою взято давній тяжкий звичай водити жінку за

подружню зраду, голою п
о

селу. Гурток селян,—в

убранні північної чернигівщини. Написано дуже
добре.

Бібліографія.
Українська муза. Поетична антологія, під

редакцією Олекси Коваленка, Київ, 1908 р
. Ціна

25 коп.

Давно й широко рекламоване видання вийшло

першим випуском. Має воно вийти в 12-ти випусках,

появляючись що місяця. Отже має се бути щось ніби
періодичне,— так н

а

його об'явлено й підписку,—

одначе се й н
е журнал, а просто збірник, розби

тий н
а частки, з окромих, інічим н
е

зв'язаних тво
рів наших авторів, від Котляревського д

о остатньо

го часу. Се-б то, коли вийде збірник увесь, всі 1
2

випусків, т
о

зложиться з усього книжка н
а

зразок

тих збірників, що виходили остатніми роками.
Повиходило вже їх чимало,—отих „антологій",

т
а

„декламаторів“: Вік, Розвага, Досвітні огні,

Акорди й инші. Перша проба, Вік, показала, що

се діло певне, книжки розходяться добре, ущер

б
у

видавцям н
е дають, навпаки—добрий прибуток.

І публіка розібрала, що й для неї так вигіднійше:

замісць того, щоб куповать осібних поетів,—хоть

б
и

й найкращих,—вигіднійше дати якогось карбо
ванця і мати в жмені всіх тих Руданських, Ста
рицьких, Лесь і Олесів, тутешніх і галицьких.
Звісно, я

к

б
и

се було н
е

серед нашої української
публіки, т

о т
і

збірники-антології н
е

шкодили-б роз
повсюженню й окромих виданнів творів наших
авторів, а служили-б лише для ознайомлення з іме
нами т

а

зразками творів видатних авторів; але се

діється у нас, посеред нашої публіки, що з біль
шою охотою кине н

а

що попало карбованця, а

лише після всього розщедриться дати його н
а укра

їнську літературу.
тже видавці збірників-„антологій“ брали

матерiял повною жменею з творів мертвих і

живих авторів, щб тільки видавництву подобалось;

видавці досягали успіху—„не хворівши, н
е болів

ши“, себ т
о

н
е

маючи великого редакторського
труду, — б

о

то-ж були праці вже друковані, авторів

н
е починаючих, а певних, відомих, або навіть сла

вутніх, — щож там виправлять, над чим „сушити
собі голову“? Набрав, „від Котляревського й д

о

на—

ших днів“—i годі! Запротестує которий автор, або
проситиме н
е

брати в збірник хоч де-яких кра
щих віршів,—дарма! н

а

його слова можна н
е звер

тать ніякісінької уваги, бо, я
к

н
а те, закон зробив

уславлену мачуху цензуру рідною матінкою для
видавців „хрестоматій“: при найменших авторських
„претензіях“, видавець „хрестоматійного" видання
одповідає: „ось вам стаття цензурного закону, що
дає право хрестоматійникові передруковувати ,,пе
чатний лист“, 1

6 сторінок, „з якого завгодно осіб
ного автора”.І край! Бери, авторе, один примірник
„антології“, ч

и „декламатора”, (коли ласка видавця
буде презентувати його тобі),—i „заспокойся“!

На такому праві була змога пограбувати для
збірників „усіх кращих письменників“ українських.
„Закон“—i годі! Могуче слово, звісно...

Отже д
о сеї пори й було так, що н
і один

автор н
е

заявляв прилюдно, в печаті, своєї ,,пре
тензії“ н

а

которогось хрестоматійника; б
о одно те,

що, мовляв, „бог з ними“, а друге, таки справді,
„закон такий є“, „стаття цензурних установ“! Що

т
и тут зробиш? Се вже всевишня сила...

Але в той час, я
к

мовчали й мовчать автори,
прийшло д

о того, що стали сперечатися видавці
Б0 один видав, а другий перевидав,—тим-же спо
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собом, на тім же праві; а третій ще взяв меду з
тих же квіток, та „своє“ видання пустив, неначе
б то вже й з „підривкою“ для попередніх.

Отут мабуть і причина суперечки та проте
сту.

Такий протест виник з руки одного з видавців

шоетичного збірника „Вік“, д. С. Єфремова, проти

видавця „ Української Музи”, О. Коваленка. Муза,
мовляв, забрала те, що й ми, навіть наші біогра
фійки, що ми додали до виданих нами творів пись
менників. Видавець,,Віку“ погрожує „Музі“ караю
чим законом, бо виходить, що той закон якось там

краще оберігає й на далі права видавців, іменно

перших видавців хрестоматій, ніж права ав
торів. Як воно там саме в законі є, бог його знає,

а тільки кругом нової „антології“, «Української Му
зи»—виникає якась-то судова хмара.

Шравду кажучи, нам здається не справедли

вим той закон, що дає більші права першому

видавцеві збірника-хрестоматії. Через що має бути

тут якась монополїя (одноправ'я)? Коли вже даєть
ся право брати для хрестоматії всякі твори першо
му-ліпшому видавцеві, то нехай би вже могли бра
ти всі-кождий, хто схоче. Але С. Єфремов дорікає

О. Коваленкові, що він взяв для „Музи" уривки

творів з тими поправками, що зробили видавці
„Віку“, і де-які біографії авторів мало не слово в

слово списав з „Віку“ (незазначивши тото). Се річ
йніп8.

Не маю однак ніякої охоти розбіратися в кривді,

чи в правді обох видавців, бо для наших читачів мо
же зовсім не цікаво булоб читать оті порівняння
тексту, уривки, цифри... Та й противно воно ба
братися в тих суперечках та шерекорах. Краще,

як би їх не було зовсім, як би вони не розпросторю—
валися цілими стовпцями—на нудоту своїм чита
чам, та „на втіху ворогам“!...

Отже, зазначили ми зовсім не кривду, чи правду

одного видавця перед другим, а лише загальне ста
новище всіх видавців хрестоматій та збірок перед

авторами; тепер перейдемо,без порівняння тексту пер
шого випуску Украінської Музи з иншими подоб
ними антологіями, „Віками“, „Розвагами“, „Огнями“
то-що,— до змісту нового видання взагалі.

Перший випуск „Укранїської Музи“ містить в

собі зразки творів, взяті з найстаріших пись
менників: з Котляревського взято, звичайно, скілька

шматків з Енеіди (самий шочаток, та ще 4 уривки);

з Гулака-Артемовського взято Твердовського, Пана
та Собаку, Солопія та Хівpю й скілька дрібних
віршів; з Л. Боровиковського—скілька баєчок; з Є.

Гребінки теж скілька байок: Рибалку, Човен і
инші; так само взято зразки віршів давніших пись
менників галицьких,—М. Шашкевича, М. Устіяно
вича, Я. Головацького, А. Могильницького. На
останку скілька віршів М. Костомарова (На добра
ніч, Шереспів з Байрона, Голубка й инпі, а на
самім кінці з 5 віршів А. Метлинського. Всього

30 листків або 60 стор. у два стовпці. Є коротесенькі

біографійки авторів і невеличкі їх портрети, в тексті.

Малюнок —один (Бурячка): дівчина шеред крайови
дом в стилю „moderne“ (на новітній зразок).

В цілому — нічого собі; ні краще, ні гірше, ніж

в инших виданнях сього роду, що вийшло раніш.
Отже говорити про „Музу“ ширше—не приходиться,

Може, де що в Музі є инше ніж у других, або подано

по иншому, але розбіратися в тих подробицях не

будемо. Хотілось лише дати загальну відомість
про давно об'явлене видання.

Шапір в У. Музі не дуже-то добрий і взагалі

видання з боку зверхнього—не показне; але за те
ціна, 25 коп. за випуск, не висока. Маючи вихо
дити в 12 випусках, «Українська Муза» має бути

збірником в-роздріб. Чи вигіднійше-ж купить од-разу

більший збірник, за скілька рублів, чи виплатити

навіть більше, але частками,—се кождий зважить

собі сам, по своєму звичаю і по своїх обставинах.

О. Пчілка.

ДО П И С И.

Полтава. В страсну суботу казенні шкаль
ні в Полтаві уторгували без малого 7,000 карбо
ванців менш, ніж у страсну суботу торік. Це тіль
ко через те, що несподівано шкальні було зачине
но на 2 годині раніш, ніж у 1907 році. Здавалося
б, можна радіти: дві годині зберегли коло 7,000

карбованців у кишенях Шолтавського люду! Що,

як би шкальні були зачинені частіш, або як би й

назавжді? Здавалося-б, можна он як забагатіти... та

тільки думкою. Треба пам'ятати, що де є попит, там

буде й задовольнення. Бо в цю ж таки страсну

суботу —ятки з зельтерською водою і инші подібні

інституції любісінько торгували горілкою аж до

самої півночі і витягли з тих кишень, що сшізни
лися до шкальні, як не 7000 карб., то більше, бо

за те, що в шкальні коштує карбованця, треба

було платити півтора. Ністотно так, як у де-яких
банях!

З—й.

С. НаДержинівка (на Катеринославщині).

Не знаю, чи є у нас у Катеринославщині таке
село, де б становище селян було гірше наших на
держинівців! З предків крепаки, напі селяне ото
чені кругом поміщиками і сидять на не величких

шматочках неудобної землі. До сього часу селяне

брали хоть за досить тяжкі одробітки землю у по
міщиків, а тепер і те минулося, — поміщицьку зем
лю розкуповують багатирі, а селяне не спромо
жуться купить собі земельки хоть і через банк, бо

„верхів“ нічим заплатить. Іздили не раз до земсь
кого, у землеустроітельну Коммисію, до предсіда
теля селянського банка і скріз, слухаючи їх, тільки
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здвигають плечима; вони просять усіх начальників

наложить на їх хоч які великі оплатки, аби тільки

була їм земля, бо з сієї весни починається „безро
біття“. Сусідній поміщик, граф Сумароков-Ельстон
хоть і має 8 тисяч десятин, але почав розплату ро
бить за якісь старі гріхи: не наймав селянам землі

дешевше як по 22 карб. за десятину на літо, а під

попас по 10 карб. і застави бере по 10 карб.
Правда, що може сам граф сього і не зна, може

се управитель його німець, усе так встановив, але
хто-б то не встановив, а від сього селянам лихо.

Старі селяне то починають уже жалувати навіть за
кріпацтвом; тоді, кажуть, хоть не седіли без ро
боти й без пматка хліба, коровчину було де попас
ти, а тепер.. А тут ще почалося закріпoщення

наділів. Павуки, та глитаї почали скуповувати иа
діли, скот забірають за безцінь, підростків беруть

до себе в робітники Щожь про просвіту в нашому
селі, то нічого й говорити. Ні читання, ні газет, ні
книжок, нема нічого. Наші просвітителі (в сьому

разі не учителі школи, а инша інтеллігенція)
тільки готові собі користь мати з незрячого свого

брата.

Сусіда.

Тобольськ. (13 смертних кар). В початку

сього року в тобольскій каторжній тюрмі № 1-й

скоїлась страшна подія. Де-які каторжане не

схотіли йти на роботу. Іх хотіли примусити,

і надзирателі з зброєю в руках увійшли в

камеру, де були каторжане. Почалась бійка; одного

надзирателя убито а одного легко поранено;

з каторжан було вбито двох і одного поранено на

смерть. Військовий суд засудив тринадцять катор
жан до смертної кари. Суд просив 5—м зменши
ти кару. Степовий генерал-губернатор затвердив

присуд усім тринадцати. Присуд був виконаний

у ночі з 9-го на 10-те квітня в дворі тюрми №

1-й. Засуджені тримались увесь час спокійно. Для
останнього і,напутствія" було запрохано попа,

ксьондза, людeранського пастора й рабина, але

більшість засуджених від напутствія відреклись.

Шибенниця була одна, і виконання кари тяглося
з 2-ої до 6-ої години ранку.

Усі скарaнi—уголовні каторжане, за включен
ням одного; про сього невідомо, за що саме він був
3асланий.

м. н.

Слобідка (Полтавщина, Миргородський по
віт). Скрутно живеться людям у нашій глухій сло
боді. Слобожане після знищення кріпацтва опини
лись у старшеннім убожестві. Були навіть такі, що

пішли в старці. Минуло стільки літ, а станови
ще наших селян не покращало. Злидні так само
заїдають, як і раніш. Особливо скрутно стало оце

останніми роками. Землі мало, хліба нема, до
рожнеча страпенна стала на все... І от, завору
шились де-котрі з слобожан.—»Хіба ж по-вік си

діти на оцих землях? Невже ніде нема кращого?“—
Заворушились і стали балакати про вихід „на по
селяни“ в Сібір. Ще торік ходили туди тров хода
ків роздивлятись тамошнє життя, і після того одна

сім'я таки пішла „на поселяни". А още сісю вес
ною, як тільки сніг трохи зійшов, знов подалось

вже п'ять ходаків у Тургайську округу, а їхні
семьї збувають все, що мають, (де-які вже й збу
ли), і оце після Великодня, (хотіли тілки Великод
ні святки перебути дома), рушають на нове, кра
ще життя. Гірко дивитись: ходять вони сумні,
шкодують за рідною Слободою, де мало не ввесь

вік звiкували... Гірко бачити, що кидают Україну
її рідні дти,—та щож робить! Щастя треба шука
ти; само не прийде.. Тільки й скажеш людям:

„помагай вам Боже”!.
Грицько Лець.

Но в и н и.

Ф• Нова путь між Лондоном та Індією.
До сього часу індійський та австралійський крам

і перевозили у Англію через море. Англійський уряд
у Індії має намір вибудувати залізницю між Гера
том у Афганістані і Мерветом у россійськім Турке
стані в середній Азії. Таким чином, стане можли
вим проїхати з Лондону у Індію та Індо-Китай —
залізницею. Шуть буде йти так: Лондон, Дувр, Кале,
Берлін, Варшава, Київ, Баку, пароходом до Крас
новодська, далі залізницею через Мерв, Герат, Кан
дагар, Делі, Калькута.

Ця путь буде значно коротша і на проїзд її
треба буде значно меньше часу, ніж тепер. Пере
правляння краму сушею змінить теж становище
тих країх, через які йтиме велика сила краму.

ФФ Вгадування погоди. У Німеччині вга
дуванням погоди на користь сільським господарям—
орудує особлива встанова що працює з 1906 року
постійно.

Ця інстітуція одержує телеграми мало не з
усіх міст держави про стан погоди. По всіх тих
відбмостях складають такі карти, що в їх зазна
чується, яка була і може бути погода в різних
містах держави. Ці карти за невелику плату виси
лаються тим, хто має в них потребу, себ-то сіль
ським господарям, часописям і волосним правлін
ням. У Франції істнує подібна-ж організація. Вона
вивішує ці карти у видних містах, для того, пцоб

хлібороби знали, яка може бути погода у їх місці
і примінялися до того в своїй праці. Коли то у
нас буде така встанова!

Ф• Новий папір. Папір, як звісно, робиться
з старого шмаття та дерева. Останніми часами в

Америці вигадали робити папір з торфу. У дві го
дини з нього роблять чудовий пашір для упаковки.
Цей папір краще від иншого тим, що зовсім не
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пропускає води і вживається для обгортання всяких

матерій. Крім того він знищує міль і инші шкод
ливи створіння, що псують крам. З цього паперу

роблять картонні коробки,—їх багато купують кра
марі, що торгують хутром, та всяким иншим кра
мом. Цей папір вишневого цвіту; химики тепер

заклопотані тим, щоб знайти спосіб зробити його
білим.

У нас на Вкраїні чимало є по болотах торфу;

тому можна-б було і в нас робити такий папір. Але на

жаль американська фабрика держить в секреті спо
сіб виробляння цього паперу.

Оповідання 0 Пчілки.
Випуск 1-ий.

(„Забавний вечір”, „Чад“, Мас
КараД”).

Ціна 20 коп. Продається в усіх украінських кни
гарнях.

Ннижки надіслані до реданції.
„Досвiтнi oгні“. Збірка поезії й прози до

читання й декламації. Упорядкував Б. Грінченко.

Видання друге доповнене. Видання Є. Череповсь-

кого. Київ. 1908 р. Ціна 1 карб. 25 коп.
|

„Світло“.
ник для дітей. Зредактував і уложив Гр. Шерстюк.
Видавництво „Український Учитель“. Київ. 1908 р.
Ціна 35 коп. на кращому папері 60 коп.

А. Кримський. Пальмове гилля.
друга.
40 коп.

М. Шаповал. Сни віри. Шоезії. Збірник
І-ший. У Харькові. 1908 року. Ціна 75 коп.

Сем'я у звірів, птиць, комах, риб та гадів.

З В. Лункевича переклав П. Є. Видання товари
ства „Просвiта" у Київі. № 15. Ціна 10 кош.

Морські огні. Про маяки та про життя на

їх. За В. Масалджі переказав Гр. Сьогобочній.

Видання товариства „Просвiта" у Київі. № 16.
Ціна 5 коп.

Ш. Ротарь. Сопілочка. Збірка поезій. Київ.
1908 р. Ціна 8 коп.

М. Н. Богданов. Як іде життє в світі. Ше
реклав Юр. Сірий. Київ, 1908 р. Ціна 6 кош.

М. Загірня Який був лад в Афинській дер
жаві. Видавництво „Український Учитель" Київ,

1908 р. № 11. Ціна 10 коп. |

Б. Грінченко. Про пустині. Видання „Про
світи". Київ, 1908 р. Ціна 8 коп.

А. Кримський. Украинская
Том П, випуск 2 і 6-й. Ціна 65 коп.

М. Порш. Про автономію України. Видав
ництво „Знаття—то сила“. Київ. 1908 р. Ціна
15 коп.

Терновий вінок. Літературно-артистичний

альманах під редакціє Ол. Коваленка. Київ. 1908

р. Ціна 1 карб. 25 коп.

Частина

Видавництво „Вік" Москва, 1908 р. Ціна

|

|

грамматика.

|

—rчжчерезаччо- |

Редакторка-видавниця О. Косач (Олена Пчілка),

|

Ілюстрований літературний збір

Видавництво „Украінській Учитель“.
Нова книжка для дітей

„С В І Т Л 0“
ілюстрований літературний збірниk для дітей

Зредактував і уложив Гр. Шерстюк.
Ціна 35 к. на кращому папері 60 к.

Продається в усіх кращих книгарнях на Украіні.

-— —-
ВИДАВНИЦТВО

„у к р А І н сь к 1 й уч и т Е Л ь"
Вийшла нова книжка, № 11.

М. Загірня.

Який був лад в Афинсьній державі.
Ціна 10 коп.

Продаєcься в усіх кращих книгарнях на Україні.

В И Й Ш Л А Н О В А К Н И Ж. К. А
М. Н. Богданов. е

Як іде життє в світі.
Шереклав Юр. Сірий.

Ціна 6 коп.
Склад видання в книгарні Л. Н. Вістника,

Шрорізна, 20.

Вийшов з друку шерший випуск поетичної
антології

//{PA///05 НА ///34
Ціна кожного окремого № 25 к

.,
а п

о

передплаті 2 рублі за в
сі

1
2

випусків., з пересилкою 2 р
.

5
0

н
.

Н
а

виплат: 1 р
.

за раз, 1 руб.

через місяць і 5
0

кош. 1-го липня. * -

Адреса: Киів, Іванівська улиця, 75; 0лексі Коваленкові, або „Украін
ська Книгарня", Безаківська, 8

.

Редактор-видавець 0
.

Коваленко.
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20 книжок за 2 карб.
Як довго запас вистарчить,

20 різнородних дуже цікавих і поучаю
чих киижок за 2 карбованці. Користайте

з сеї нагоди. Гроші треба висилати вперед.

Микола Грабчук.

Чернівці (Буковина) Австрія, ул. Панська 16.

Приймається передплата на рік 1908
на українську політичну, економичну і літературну газету

ПЕ А- 2I -А-2,
яка виходить р Київі що-дня, окрім понеділків і днів після свят,

Напрямок газети не партійний демократично-поступовий.

Р0К0ВІ ПЕРЕДІІЛАТНИКИ 0ДЕРЖАТЬ БЕЗПЛАТН0:

Т. Шевченка „К ОБ З АРБ“
останього нового повного видання під редакцією В. Доманицького

Ціна РАДІ з приставкою і пересилкою вь Россії:

| |
на 1 на 1 на 1 на на на

на
ll8l

р
ік

.

|11и.10м.19 м.|8 м
.

7 м.6 м 1
5

м
. 4 м
.

На

1 м
.

65

н
а

ня,

З м
.

|2 м
.

|

6
.

| 5.70 | 5.20 | 4.75 2.25 1.75| 1.35

|

—

*а зл5 зав 2.75

|

З
а

границю: н
а рік 1
1 карб., н
а

півроку 5 карб. 5
0

коп.

н
а

3 міс. 2 карб. 75 коп., н
а

1 міс. 1 карб.

Адреса редакціі і головноi контори: у Киіві, Велика-Підвальна вул.

д
. 6, біля Золотих Воріт. Телефон 1458.

Редактор М
.

Павловський. Видавець є. Чиналенко

Приймається підписка н
а

1908 рік
на щотижневу газету

„С «ДП Се) 1=3 С“
„СЛ0В0" призначено для українськихь городськихь і

сільських робітників. Через ц
е „СЛ0В0“ особливо

увагу звертатиме н
а прояви робітничого руху н
а

всім світі і особливо н
а Україні.

0бстоюючи справедливі національні домагання українсь
кого народу, „СЛ0В0" неменьшу увагу звертатиме н

а

шотреби і прояви національног0 життя українсь
кого народу Галицької, Угорської і особливо Російсько.

України.

Редакція і співробітники зостаються тіж самі

Підписьна ціна з пересилкою і доставкою: в Росіі н
а

1 рік — 3 рублі, н
а

1 місяць—30 к
.,

одне число 5 к
.

за границею н
а 1 рік — 5 р
.:

н
а

1 місяць—50 к
.,

Адрес редакціі і контори: Кіевь Большая Владими
ская № 76.

Підписка приймається і в книгарні „Украіни": Безаків. 8

Редактор С
.

Петлюра. Видавниця 0
.

Корольова.

Київ, електрична друкарня К
.

Н
.

Милевського і

продаю за пів-дармо |

Приймається передплата н
а

1908 р
.

на

| „Літературно-Науковий Вістник”

|

один Адцятий рік видання.

| украінський місячник літератури,науки і громадського життя

| Виходитиме в двох виданнях: київськім і львівськім в

збільшених розмірах, книжками п
о

12—15 арkушів
друку.

Редакція і головна контора: у Київі, Прорізна 20, кв. З

Передплата н
а

видання київське р
. 1908:

н
а

рік 8 руб.; для незаможних учнів,студентів, низших
служащих, учителів і т

. и
,

7 карб.

3
,

открьта подп.на 1908 г. 3
,

н
а профессіональньій общественно-политическій

нкурналь) *

« »

НАР0ДНЬШИ УЧИТЕЛЬ
Журналь в

ь ходить 2
0

разь в
ь

году
при участiи ИЗВ БСТНьIXь дЬятЕлЕй п

0 НАР0дн0му
05PA308АНlК0.

0собое вниманіе обращено на отдЬль учительскихь
кореспонденцій—cообщенія ст, м'Бcть.

подписная цЬна БЕЗТЬ ПРИЛ0ЖЕНІЙ

ДВА РУБЛЯ в
ь

годь сь пересьлкой ДВА РУБЛЯ
Допускается РАЗСРОЧКА п

о полутодіямь, т
.

е
.

п
о

1 руб.

Лица, желающія получить приложенія, ушлачивають

2 р
. 50 коп. (разсрочка: 1 р
. 50 к
.

при подпискЬ и

1 р
.

за 2 о
е полуг0діе).

Вь 1908 г. будуть дань ТРИ ПРИЛОЖЕНІЯ

1 Календарь — Справочникь — „Народньій Учитель"

н
а 1908-09 учеб. г. записная книжка 256 стр.

изь ннхь 172 стр. текста.

2
. Уставь учтельскихь організацій и просвьти —

тельньixь обществь.

3
.

Шесть портретовь знаменитьixь педагоговть

Адресь редакцій: шииневь, редакція
журнала „Народньій Учитель"

ВИЙ ШЛА 3 ДРУКУ Н0ВА К"
Антін Чехов.

ЯК А P

(Ведмідь. Сват

су Весіл

Продає ш
о

Ідзіковськи

—ишнрпн —
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